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Jak bude po smrti

Novela Jak bude po smrti tu vychazi v podobé, kterou lze
povaiovat za definitivni, poprvé. Spojuji v ni povidku piiprave.
nwmammwwe—mzuﬁm
s jejim rukopisnym pokracovanim, které ~ bohuiel nedokonce-
né - z(stalo zachovano v Klimové pozistalosti.

Prvni a Jiz vicekrat publikovana ¢ast novely nevanikla, jak se
dosud mylné tvrdilo, v letech 1906-9, ale mnohem pozdéji, at
koncem léta 1919. Teprve koncem blezna 1919 se Klima zacal
vibec zabyvat myslenkou na tuto povidku. V jeho dosud nevy-
danych zépiscich éteme pod datem 24. 3. 1919:

... Ony duva sujety: (...) 2. (Pro Trib.) Novela o nerczeznatel-
‘nosti snu od bdéni (...) - hlavni télo*~ nezemfeni dosud mrtvého
~ jeho stalé umirdnl. A nakonec nefen za bdénl povatuje se
pokracovdni snu, ale bdéni skutetné za sen (illenstvl pak...) -
aé nevyplyva zcela jisté, ze to skuteéné bdént, - vie siefe se
v chaos - - naprostd nesrozumiteinost a ,Sllenstol’; snad synté-
2za: povaZovat v$e za sen, nebo vse za bdént - vibec za homogen-
ni, za Jedno, - tlusiuni mentalita, ,réverismus’, - kterg je bdénim

1€ modngm. -~

Z koncepti & rukopisi prni Easti se mnoho nezachovalo,
k dispozici je pouze obyéejnou tutkou popsany dvojlist papiru
s koncepty tfi mist (véetné zde vynechaného zavéru prvni &s-
1), které se svym tvarem Jii prakticky kryji s pozdéjsi podobou
textu z Rozugje. Dvojlist neni datovan, ale podle poznamek
a konceptd fingch texti jej mizeme s urtitosti datovat srpnem
1919. - Novela vyils tiskem aZ rok po napséni a nikoli v Tribu-
né, ale - jak jii vyse uvedeno - v Rozvoji (r. Il &. 4252 19.
a 26. 6. 1920). Znovu se k ni pak autor vraci v prvni poloviné
roku 1921, tzn. piibliiné v dobé, kdy zacal s Arnostem Dvora-
kem pracovat na prvnich verzich Matéje Poctivého. Druha ast,
kter ziejmé nebyla dokonale propracovana a zistala dokonce
nedokoncena, je psana obydejnou tutkou na péti listech firem-

s datem 30. 5. 1921. V textu se pak objevuje na jednom misté
Gdaj 11. 6. 1921 a zévér napsaného textu je datovan ,asi 8. 7.
1921%. Ze stejného dne jsou | poznamky k jii nerealizovanému

ani:
A ted phijde: Cisnik (bratr). Vidél jej zdali kiesnout; muse
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nevidel. Obycelng hovor: psychologie hocha véfi ve procitnut,
ale ptece jen 2da se mu divngm po takovém snu. Navrh: ptespat
s éinikem v mésté za lesem. Nerad ptijme. V lese tuchy; vse
znamé. Re¢ o Jeho opllistol; mravokarce. Pad - skoro bezvédom!
pote. Adolt; on st vzpomene - ale momentalné nevl uZ zas na co;
skact se se skaly a dopadnuv citf, 2e pada hloub a hloub. Octne
se zas u phisery. | tento vglet U dovolen - byl kratky..." Ale on
nevdf zcela, Ze to byl pravé sen'.. A pak mizi upomindni -
zatim. - A pak: v zatioukani Lebermayerovi: piijdu ted’ zase
k piisefe? Ne, tak dlouho jsem byl Lebermayerem - robustnim
~nepijde to tak rychle - ne! Jeho védomi zmizt. - A ted probudi
se v Leb. lo#nict, - nova kapitola (3.) navazufict na 1.*

A jeité o necelé dve tydny pozdéji, 20. 7. 1921, si Klima
poznamendva:

(K novele o Lebermayerovl) Kratky obsah jiného divéjstho

Snu’, v ném2 pivod onoho ,Obesel j4' a roziuSténi tajemstvl.
Otec (Vthac) a syn; bratr - Mmmmkmpm
ona slova ,obesel’ - otec je kdysl feki a zprotivil se. Co nejhlubsi
vysvétleni psychol.; zde hodné filosofovat. Ve 20. roce: olce na-
vstévoval divng muz - duch lesniho skalnatého adoli; po jeho
névstévé druhy den Sel vidy olec o pllnoci do lesa. Syn jei
Jednou Spehoval, vidél, jak s duchem na dné adolf néco zahra-
bava. (Duch aka lidi do propasti.) Po nové nduvstévé umini si
syn, Ze phstl noci olce vracejictho se vidlemi do propasti shodl;
nejdive sestoupl a2 na dno a slyst, jak duch olci pravi, e syn
pijde jej Spehovat. Otec rozlicen umini si, 2e fef shodi do propas-
U, syn jej predejde, za ohybem schovan protl otcl, -ale bratr véas
varuje, - zdpas mezi otcem a synem (snad | druhy syn pitom
zhyne), oba se zfitl a pohfbeni jsou v jednom hrobeé. | dude od-
souzeny k spoluitl.*

Prvni &ast povidky vydavame podle znéni z Rozvoje. V pozl-
stalosti je zachovan vystiidek celé novely s autorovymi korektu-
rami, ktergmi se fidim. Navic - stejné jako Josef Zumr v peélivé
edici z . 1967 ~ dopliwji na str. 85 slovo .ponofen”, na str. 94
opravuji slovo .puki® na ,pulti” a rizné zpisoby psani jména
hlavni postavy sjednocujl na Lebermayer. Pivodni zavér prvni
¢astl, ktery je zde vynechan, nalezne &tenal napt. ve vyboru
Klimovych proz Slavna Nemesis (Praha 1932) nebo ve svazku
Vtetiny véénosti (Praha 1967).

Nedokonéené pokracovani novely bylo doposud publikova-
no jen jednou, bez pledchozi Eastl, ve vyboru Jsem Absolutn
Ville. Zatina vétou: A2 k atomdm rozma¢knuto bylo celé mé
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télo...* na str. 95. PH pfipravé textu této &4sti jsem vysel z auto-
rova rukopisu a nic na ném neménil, Pouze vynechévam na
konci pétého odstavce na str. 109 porndmku ... chidle na mné
Jezdit - atd. (v nocl - pederastie - to hezky rozvést...)" a datace
v textu.

Cholupicky den

Antoninu Pavlovi z 13.-15. 4. 1914
2220.5.1914 (tz. Cholupicky den)

Prvni z obou dopisii Antoninu Paviovi je cely otiitén v tomto
vyboru poprvé. Dosud z néj bylo publikovano pouze nékolik
Iu-lﬁychwyvlu‘nvwow:(m IW)avalhn
vue Analogon (Praha 1969), delsi ukézka pak stoji Gvodem
kniznimu vydéni ,Cholupického dne® (viz nize). Druhy doplis,
dodateéné Jifim Némcem takto nazvany, byl vedle krétkych
fragmentil otisténgych v Boji o Vée publikovén na pokratovéni ve
&vrtém roéniku casopisu Tuar (Praha 1969, &. 5 a 6), zékazem
Tudre bylo viak jeho vydavani pieruieno zhruba v jedné tietiné.
V roce 1969 byl dopis ~ spoku s listem Milosi Sebovi ze 4. 11.
1917 a spornym textem Fllosof z pfedmésti - pipraven k vydani
J. Nemcem v nakladatelstvi Cs. spisovatel, k tisku véak u ne-
dodlo a cely vybor byl plejat a2 Vaclavem Haviem pro samizda-
tovou edici Expedice, kde vydel roku 1977 pod nézvem Texty.
Knizni podoby se tento asi nejosobitéjsi Klimav text do¢kal az
koncem sedmdesatych let jako soukromy tisk s nizkym nakla-
dem (Cholupicky den, Praha 1976).

U prvniho dopisu z dubna 1914 jsme méli k dispozici spo-
lehlivy opis, ktery zde vychazi beze zmén. U druhého dopisu -
WCholupického dne® - jsme mohli vychazet pouze z jeho kniini-
ho vydani, které jsem srovnaval s nedplnym textem z Tudfe.
Témto dvéma edicim mély sloutit za podklad zaruéené opisy,
ale vzhledem k mnoZstvi tiskovych chyb v knize lze povaiovat
Zasopisecké vydani za spolehlivéjii.
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